
 
RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
 
Bid Receiving/Réception des sousmissions 
 
 
SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 

Title – Sujet 
  

Rifle Plate Carrier / Gilet pare-balles 

 
 

 
  

Date 
December 15th, 2014 

15 decembre 2014 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
 

M0077-14-H633 

Amendment No. – 
Nº de la modification 

003 

Client Reference No. – No de référence du client 
 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à :  
2 :00 pm / 14 h 
 

 
EDT (Eastern Daylight Time) 
HNE (heure normale de l’Est) 

On / le : December 22nd, 2014 / 22 décembre 2014 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 

 See Herein / Voir les présentes  
 

Instructions 
 See Herein / Voir les présentes  

 

Address Inquiries to – Mary Rutledge 
Adresser toute demande de renseignements à Mary Rutledge 
 

Telephone No. – No de téléphone 
613-843-6935 

Facsimile No. – No de télécopieur 
613-825-0082 

 

Delivery Required – 
Livraison exigée 
 
 See Herein / Voir les présentes  

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    



 
This amendment is raised to respond to the following questions: 
 
 
QUESTIONS AND ANSWERS 
 
Question 1a and 1b:  
 
In reference to the RCMP specification GS 1045-350 Paragraph 4.1.4 Elastic;  

4.1.4 Elastic - The elastic shall be heavy duty nylon, black in colour, with maximum elongation of 
130% and recovery as per viewing sample. It shall be woven type with stretch only in the length 
and black in colour. Dimensions shall be in accordance with the drawings. 
The details in the specification regarding the woven elastic being a “heavy duty nylon” is not an industry 
standard. 
 
1a) Woven type heavy duty elastics commonly used in the industry are generally a polyester and rubber 
blend.  The recommended elastic will meet the maximum elongation of 130% with stretch only in the 
length. 
Will the standard product we recommend be acceptable? 
1b) Would elastic material with the same properties, dimensions and specifications made with polyester 
be acceptable? 
 
Answer 1a and 1b: 
 
We will accept polyester as well as nylon for para. 4.1.4. 
 
 
La présente modification vise à répondre aux questions suivantes : 
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
 
Question 1a et 1b 
Objet : Spécification de la GRC GS 1045-350 à l’alinéa 4.1.4 Élastique 

4.1.4 Élastique – L’élastique doit être tissé, en nylon haute résistance, de couleur noire, et il doit 
avoir un allongement maximal de 130 % et une reprise conforme à l’échantillon visuel. Il doit être 
conforme aux dessins. 

La spécification visant l’élastique tissé en « nylon haute résistance » ne correspond pas à la norme de 
l’industrie.  

1a) Les élastiques tissés de haute résistance utilisés dans l’industrie sont habituellement fabriqués d’un 
matériau composite constitué de polyester et de caoutchouc. L’élastique recommandé satisfait au 
maximum d’allongement de 130 % sur la longueur seulement. 

Est-ce que le produit courant que nous recommandons est acceptable? 

1b) Est-ce qu’un matériau élastique ayant les mêmes propriétés, dimensions et caractéristiques fait de 
polyester serait acceptable? 
 
 
 
Réponse 1a et 1b: 
 
Nous acceptons le polyester et le nylon pour le produit visé à l’alinéa 4.1.4. 


